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A lap szélit mi ré.-zét ilieiő czikkeik a szer­
kesztőségnek, az előfizetési péntek a pénz­
tárnoki —. az esetleges reclamácziók pedig 

a kiadóhivatalnak küldendők.

Az erdélyi rom. kath. irodalmi torso 1st heti közlönye.
MI<X>.)K1,KNIK MINI'KN SZ.( >M BATON.

A hon történelme.*) 1 szú ke előtt V minő irányban szabad, hogy nyilatkoz­
zék ? minő törvényeket kell. hogy kövessen ? Ezt 
nem tudta, nem értette. A pogány hajdan nem csak 
hogy nem értette az emberi kebelnek ezt a titkát, 
hanem el is torzította szintúgy mint akár az egész 

: természetét ; a pogány hajdan a honszerelemből ke-

„llanyatló szép hazám,miattad vérzem én!...“
Ile miért is találom oly szépnek e hazát? mért 

vérzik a szív fájdalmában, ha hazáját hanyatlaui 
látja y mért remél mégis, „remél a remény ellenére 

akar lemondani de soha hazája jövendőjéről ?
Ilyen a szeretet ! Mondjátok meg, hogy mi a szeretet, 
és én megfelelek a honszeretet minden kérdéseire. ! ta az embert- ,nikéP Phoel,ÍCÍa lu^osaiban az anYák 
Ha nem tudjátok megmagyarázni a szeretet mivoltát, méhök-gyümölcsét a tüzes Mólóknak; kegyetlen bál-
ügy nyugod junk meg benne, hogy a hon szeretetnek vánf mel>',nla* "emzetek v^.81. hÍZOttl ",ás "em- 
is van titka, van fájdalma, s van reménye. Az én : ¿etek «'“döledekem aratta mcsosege borostyanyait.

^Sparta merő lionszerelembol helotákat tartott és 
Róma merő honszerelemből a szabad nemzeteket 
rendre rablánczra fűzte. A keresztény religiúnak di­
csősége, hogy az emberi szívnek ezt a titkát, a hon- 
szerelmet, szintúgy megváltotta, amint sikerült az 

; elmének egyéb kételyeit, a szívnek egyéb sejtelmeit, 
a természetnek egyéb titkait megvilágositauia, megiga-

s nem
j gyetlen bálványt csinált, melynek a polgár feláldoz-

szemeim úgy látják, hogy a honszeretetnek e három 
ágazatja körül fordul a honnak egész történőim".

Szeretni, hogyne szeretnök a hazát, melyet egy 
Dessewtfy Aurél szerint 
kötelesség, de nem is érdem ; hanem minden

. „szeretni nem csupán
neme­

sebb kebelre oly erkölcsi kénytelenség, melytől épen 
úgy nem vállmtik meg, mint önmagától.“V

,Titoknak1 mondom a honszerelinet melyet a szív titania és megszentelnie. Történt midőn Jeruzsálem 
érez, de értelmét a keresztény hit igazította, érzelmét még állott s Isten választott népe még együtt lakott

volt templomának a nemzet tűzhelyének körülötte ; a 
Sok titka van a természetnek, sok titka az em- főváros közelében hegy emelkedik, szent hagyomá- 

beri elmének és szívnek, melyeket a gyarló ész csak nyok emléke, a legszentebb ézzelmeknek, Jézus imái- 
épen úgy hiába tagadna, mert épen oly kevéssé nem nak tanúja. Történt, hogy egynap holdvilágos este 
bírja felérteni, mint a keresztény hitnek imádandó e hegyen az olajfák árnyékában férfin állott, körttl- 
titkait. Ily titoknak, az emberi szív ilyetén titkának véve barátjaitól, kiket szent szövetségre és nagy 
mondom a honszerelmet. A pogány hajdan ezt a munkára a népből magának kiválasztott. Ott állott 
titkot szintúgy nem értette, mint akár az egész ter- és nézte a felséges várost, mely a látók jüveudőlé- 
mészetet. Az alagyák költője jól mondja, hogy 
szívnek e vonzalmát, melyet hazájától messze távol ¡ sát, mely a hegy tövénél elterülve a leáldozó nap 
érzett, nem érti ; mélyen érzi, de nem érti. „Nem sugár pompájában úszott. Ki rosszalja, ki rosszal- 
tudja !“2) Hogy valljon honnan vette magát ezen hatja, hogy barátjai a haza fővárossának, a temp- 
érzelem az ember kebelében ? megáll-e az ész biró- lom dicsőségének, az épületek fényének örvendettek,

s hogy hazájok és nemzetök koronáját nézvén benne 
büszkébben érzették feldobogni szivüket ? Mutogatták 
tehát büszke örömmel hazájok és nemzetük dicsősé­
get, mutogatták bástyáit, és keblükben remény éledt

a keresztény hit szentelte meg

: seit, az Ígéret reményeit bírta ; nézte hazája főváro-

*) Dr. Nogáll János félsz, püspök és váradi kanonok ur ö mél­
tóságának „Lelki élet könyvtára“ I könyvéből, a „Keresztény Vezér­
cikkekéből közöljük ezen gyönyörű részletet.

X) V. ö. X Y Z könyv. Dessewffy Auréltól. Pesten. 1842.
2) „Nescio qua natale solum dulcedine cap 
Ducit et immemores non sinit esse sui.“
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nagvobbszerii jövendőhez. Ama férfiú, kit körülállot- | niaztak el a keresztény népekre minden erényeik : a 
tak, szintén nézte a pompás várost, szemében könnyek. ! vértanú tőle vette a lélekeröt, az apostol tőle buzgóságát^ 
Mit jelentenek, s-.ivének minő titkát árulják el a az irgalmas szűz tőle vette a szenvedő emberiségért való 
könnyek? Egykoron ugyanő barátja Lázár sirja előtt önfeláldozását ; a trón tőle vette fényét; a népek tőle 
állott," s midőn sírboltját felnyittatván látta halott- hűségűket; tőle vette minden keresztény szív aláza- 
halváuy arcát, szivében megindult, és szemei szintén ¡ tosságát, kegyességét, szerctetét, minden erényét.

Tőle vettük a honszerelem értelmét és szentesitését.könnyekre fakadtanak. Akkorban a körülállók köny- 
nyeiben tanúságát vélték látni barátja iránt szerété- i 
tének. „Lám. mondák, hogy mennyire szerette őt!" ! szívhez. A pogány honszeretet, mely a hazából bál- 
Jól is mondták. Lázár fölötti könnyei voltak a bá- . ványt farag, hogy azt „imádja“ s hahói szeszélye 
torság indul Kának tanúi, megszentelői.Es midőn hazáját ^rtja, az erkölcsi törvény uralmának, a lelkismeret

igazainak, s halhatatlan lélek örökkévaló érdekeinek

A honszeretet tehát áll szentül, illik keresztény

látja : látja még ugyan dicsőségében, de leikével mé- i 
lyebbre ’ tekintve, "látja népének erkölcsi sorvadását rovására — az élő Isten uralmának s tekintélyének 
és látói képben előre látja közel vesztét, látja vég- r,mt • • • az ¡lV P°Sáuy honszeretet nem fér ugyan 
pusztulását: s midőn e látomásra szemei könnyekre : üssze a keresztény lelkülettel, s ellenkezik magának 
fakadnak: mit jelentenek, szivének minő titkát árulják az emberiségnek köz természetével. De van keresztény 
el e könnyek? Valljon ismered-e? hogyne ismernéd honszeretet, mely titokszerii honvágygyal ragaszkodik 
azt a férfiút, ki ott az olajfák árnyékában az alkony szűr- a földkerekség azon osztályrészéhez melyet az isteni 
kületében állott, teljes méltósággal, ki ugyanott máskor a gondviseléstől szülő-földül nyertünk, kiváló vonzalom- 
legkinosabb könnyeit sirta. " az emberiség iránti mal viseltetik a nemzethez, melynek teste-vére, mely- 
szerelmének vérkönnyeit, az emberiség váltsága llek érezzük, hegy családtagjai vagyunk; keresztény 
könnyeit ?. . Azt a férfiút, kinek reve átszármazott honszeretet, mely osztja a hon örömeit es szenvedé­

seit; e houszeretet a keresztény jellem fénycsomójá-nemzedékről nemzedékre, át a századok emlékezetébe, 
kinek a népek milliói szivük szivének legszentebb nak eg! *k ékköve.
1 , . fi i i • i i f 1 *SN^§\S\9'SV@vS'.SVS'«®nS\SvSVSV^ S>£\§x5'.£AS'.SXS‘^\S'v£vS’.S\S'S\§'>£\$'.$x6'S\S-xS\S\S\S'dobogasai szolnak, kinek nevetol a keresztény neve- ¡ 
zet dicsőségét öröklöttünk . . valljon ismered-e őt ? Erdélyi román forradalmi komité 

1848—49-bon.Hogyne ismernéd, kihez édes anyád imádkozott bői- ¡ 
csőd mellett, kihez imádkozva őrző-angyalod virraszt ; 
vala gyermek álmaid felett1 Hogyne ismernéd, hisz' i 
lehetetlen őt nem ismerned, a mondója vagyok, hogy i ,a*va 1848—4P. években nagy kiterjedésekben szétgyűrtidző 
lehetetlen nem szeretned, hisz' nincs lény az égben, | nemzetiségi, mozgalmaknak volt góczpontja. Unnan terjedtek 

i » . f A I szét az első forradalmi *.,znieK, tömörülésre felhívó szózatoknmvs lény a földön, ki annyira méltó volna szerete- • M .. , , . . _- * es osztottak szét az első parancsokat Az itt székelő profes-
ledre, hisz' ö szeretett bennünket, meg mielőtt ismer- ¡ sorok és tanulók mind megannyi missariusai és proklamatorai 
tiik volna, ő szeretett bennünket és meghalt érettünk, vajának a román ügyiek, kik 1848. tavaszán a húsvéti Un- 
ő maga testvéreivé, Isten fiaivá és mennyországa népségekre hazabocsátt. tva a szélrózsa minden irányában 
örököstársaivá választott bennünket ! Hogyne ismernéd ¡ készítették elö a népet a kék-vetkezendő események lefolyta-
és hogv ne értenéd meg hazája pusztulása felett hűl- : Ezekktíl karültve működtek a szebeniek is, minek

folytán 1848. május lö-én leve megtartva am i nevezetes ha­
lott könnyeit? Lám, mennyire szerette hazáját! 11a-

Összejegyzette : Kovács Gyárfás.
Mint a román forradalmi történetekből ismeretes, Balás

lásfalvi papi gyűlés, mely mindenben hozott határozatokat, 
zája feletti könnyei a honszerelem könnyei, a hon csak épen a vallási ügyeket érinté legkevésbé, úgy hogy a 
szerelem tanúi voltak és megszeutelői. Szemmel látjuk, i 
Ugyanis mennyei atyja kebeléből a földre szállván, 
az egy bűnön kiviil felöltötte magára egész tenné

gyűlési határozatokat tekintve, eme papi gyülésezés inkább 
nemzetiségi mint egyházi jellegűnek minősítendő, mert a gyűlés 
határozatai, melyeket kérvény alakjában a május 29-re kihir­
detett erdélyi országgyűlés és V. Ferdinánd király elé ter- 
jesztendőknek véleményezték, nem annyira vallásügyi, mint 
inkább nemzetiségi politikai színezetű érdekeikre czéloztak. 
Legalább ezen állítás mellett bizonyítanak kérvényükben fel­
hozott kivánalmaik. Mert a román érsekségnek közakarattal 
kikiáltatott visszaállítását ezélzó [iont kivételével, a többi mind 
nemzetiségi ügyekbe vág, lévén bennük szó, illetve kivánalom 
az oláhság politikai függetlenségéről, nemzetiségi országgyűlési 
képviseletről, hivatalnoki karról, úrbéri viszonyok megszünte­
téséről, iparszabadságról, bizonyos pásztorokat illető kereske-

szetiinket, megosztotta velünk az emberi szívnek min­
den jóravaló érzelmeit és megosztotta minden szen­
vedéseit, és erényeit megszentelte. Érzette ö is a 
honszerelmet. megosztotta és szivéből felgyöngyözött 
könnyeivel tanúsította, az emberi kebelnek e hő ér­
zelmét maga isteni jellemének erénykoszorujába fűzte ; 
felmagasztositotta, megnemesitette és megszentelte, mi­
dőn magakönuyeivel megkeresztelte. Az ö szivéből szár-



2fiñKözmüvei ődéb34-ik szám

mind Romániában a román mozgalmakban az egyöntetűséget 
megzavarja. Erre különböző fegyvereket használt és eszközei 
megválasztásában kifogyhatatlan volt. A legelők és erdők 
megosztása s a pénz nem utolsó helyen szerepeltek. Sérel­
meik orvoslása kilátásba helyeztetett Miknek az lett a kö­
vetkezménye, hogy Majoreskn János román küldött Teli és 
Eliádtól nyert utasítás alapján a magyarok és ezekkel való 
egyesülés ellen kérvényezett a frankfurti gyűlésen“.

delmi kedvezményről Uláhországot és Erdélyt illetőleg, bá­
nyaügyek javításáról, szólás és sajtószabadságról, gyülésezési 
jogról, esküdtszékekről, külön nemzetiségük elismeréséről, 
papjaik állami fizetéséről, államköltségen létesítendő taninté­
zetekről, közteherviselésről, Erdély számára külön nj alkot­
mányról és az nnio kérdésének velők való közös tárgyalásá­
ról stb.

Mindezek úgy hiszem világos bizonyitéki tárgyak arra 
nézve, hogy fent érintett gyűlés legkevésbbé papi — de igen 
is politikai jellegű tanácskozmány volt, melyen megjelent 
Szabó Lajos főkormányszéki biztos, katonaság és egy ágyúval 
Schurter tábornok, kemény és Saguna püspökök és mintegy 
15 ezer román közember.

Azért az állandó komité ily külső és belső izgalmak és 
biztatások hatásától befolyásoltatva s részben még nem kifor­
rott politikai egyéniségekből is lévén össze alakulva, már 
nemcsak a sérelmek orvoslását és felébresztett kívánalmak 
teljesítését várta a forradalomtól, hanem a nagy Uaeorománia 
— eszméjétől lclkesittetve magát Erdélyt is egészen romai 
kapta fára húzta és osztotta be.

És mondják csakugyan az 1848—49 évi események 
szem és fültanui, — bizonyítják a technikus elnevezések, de 
legkülönösebben igazolja maga a történelem, hogy a komité 
megkisérlettc Erdélyt romai elnevezések szerint újra osztani 
fel. uj rendet teremteni. 15 praefecturára vala felosztva Er­
dély. Minden praefecturának egy külön serge, vagy népfel­
kelés volt. mely légió nevet viselt. A praefecturáknak, vala-

Igy tehát az is világos, hogy ezen gyűlés kizárólag csak 
román politikai érdekekből tartatva alakba öntött kívánal­
maival egy hatalmas vis motrix volt a később bekövetkezett 
sajnos eredményekre és csiráját képezte még manapság is 
a túlzó románság kebelében duzzadozó vérmes nemzetiségű 
aspiráezióknak.

Ezen gyűlésnek tehát a vallás firmája alatt ettől egészen 
elütő ezélzata volt: revoluezionális ellenlábaskodás Erdély 
uniójával s mit az 1848. évi alkotmány nyújtott. És ezen
alkotmányellenes kívánalmak és törekvések főintézője lett az ■ mint a légióknak parancsnokai a praefectusok valának. Min- 
ezen gyűlésen megválasztott és Szeben székhelyen működött 
állandó román komité, kikhez aztán társultak az 
Oláhországból kiutasított muszka és osztrákbarát forradalmá­
rok is - élükön Teli és Eliáddal.

den praetcet mellett volt egy alpraefect (vice praefect.) Min­
den légióban volt legalább 10 osztály (tiz osztály), ezek élén 
Tribünök, vagy Vice tribünök állottak. Minden Tribün alatt 10 
eenturio, vagy vice-ceuturio állott, körülbelül ugyanannyi száz 
emberrel. Az egész oláh felkelés számát 195 (szászkilenczvenöt) 
ezerre tették.“

Ezen állandó komité lett tehát értelmi intézője 
mindazon román mozgalmaknak, melyek a magyar ügygyei 
szemben később lefolytak és mindkét részről annyi veszede­
lemnek okozói lettek.

„Az Enyedvidéken volt praefecturák következők :
A Topánfalvi — magában foglalta az Enyedtöl nyugodt- 

Ezen komité létszáma legalább 12-ben állapíttatott ra és délnyugodtra fekvő havasok egy nagy részét. Magát 
meg, de többekkel is egészíteni ki magukat teljesen tőlük Enyedet is ezen kerületbe számították, valamint a bányavá- 
fiigött. Azért mindjárt érintett gyűlésen történt szervezéskor fosokat is. Határa kelet felöl a Maros volt. Ezen praefecturá- 
több mint buszán valának a komité tagjai és pedig következők: \ nak volt feje Jancu Abrahám ifjú ügyvéd, vagy az illendő 
elnök Sagurxa püspök, alelnök Barnutiu Simon 11. éves jogász ! 48-iki czim szerint ,.a havasok királya“. Ez volt társai közt 
Szebenben. Többi tagok : Eule Mózes, Moga János, Panovits ; az első légió, és légió prima montana nevet kapott. Ebben 
János, Bodila Péter esperesek ; Maniu Péter fogalmazó, Dunka j volt vicepraefect, és nem mint sokan hiszik — külön prae- 
Pál fogalmazó, Mániu Miklós lelkész, Pumulu Áron tanár, I fectnrának feje Prodanu Probu, volt muzsinai oláh pap.“

Mint „Köröshánya és Brád vidékének magyarsága a 
forradalom alatt“ czimü, a körösbányai zárda levéltárából le­
másolt adatok alapján e lap múlt évi 4ö számában közölt 
czikkembül is olvasható, e praefecturának még főbb tisztjei 
voltak Kendi*), Teleki**) Averon topánfalvi lakosok, Krisán 
György brádi lakos és Nemes abrudbányai fanitó, kik Kö- 
rösvidéken pusztítottak a Brády család lcgyilkoltatásának esz- 
közlőjével Jezáu nevli rihiczei oláhval. E praefecturához tar. 
tozoít Zalatna elpusztulásának értelmi szerzője Dohra Péter 
napdijas is és mások, kiket Topánfalván részint hirből isme­
rek, részint személyesen.

Balásfalva is egy praefecturának vala főhelye. Ennek 
nyugodt! határa a Maros volt. Terjedt Fehérvár vidékétől 
Marosujvárig. Ezen praefecturába 120 íalu esett, mint állítta­
tott 20000 fegyver foghatóval. Ennek parancsnoka volt az 
elhiresedett Akszentye Szeveru.

Papiu Herianu Sándor Írnok, Butyán János ügyvéd, Jancu 
Avrabám ügyvéd Pipos János imok, Puskás János jogász, 
Batrimanu Sánd. r tanuló, Vajda Gábor Írnok, Popovits Sabbas 
lelkész, Baleiesku Miklós tanuló, Szuts János Írnok, Moldován
István, Román Koustantin tanuló, Timasu Vaszil Írnok, Pents 
Miklós ügyvéd és mások, kik tetszeni fognak magának a 
komiténak. Nem tagadható, hogy voltak ezek közül, 
kik ügyük jobbrafordulását az alkotmány — sőt a ma­
gyarokkal való szövetkezés utján is óhajtották. Sőt maga 
Jancu Abrahám sem volt ezen eszmétől idegeu, mint ez E. A- 
Popp „Jancu és a román forradalmárok“ általam e lap f. évi 
11. 12 és 13 számaiban forditásilag ismertetett czikkéből ki­
tűnik ; de az is bizonyos, hogy e komité nagy többsége az 
idők izgzlmai és különösön a románországi hozzánk Szeben- 
be menekült túlzó irredentista?] — Teli, Eliád és társaik iz­
gatásaik alatt állván, sérelmeikre óvszert a forradalomban és 
kívánalmaik teljesítését a bécsi kormánytól várták és keres­
ték. Pedig, mint nevezett czikk mondja egyhelyt — „az egye­
netlenség tüzének tovább terjedésére a bécsi kormány is bő 
anyagot szolgáltatott. Arza törekedett, hogy mind Erdélyben,

Torda is egy praefeetura székhelyéül volt kinézve, esak-

"(Eloláhosodott magyar család.
”1 A zalatnai professorok adták e magyar nevet eredetileg :

Popovits.)



hogy nem keríthették hatalmukba. Annak parancsnokául — ösztönözte ííket. 1 elszállították ruháját úgy egy negyedóra 
de már a télben — Bálint Simon veres pataki pap volt kine­
vezve. És micsoda neve volt ama tordai praefecturának? Mi­
után Torda mellett egy régi romai Kolóniának, egy városnak gyalogolnia az újonnan kaszált réten Adám costumben a széna­
vannak romjai, melynek neve Salinae volt : a tordai praetec- gyűjtők hahótája és üdvrivalgása közben. Azonban bocsánat,
túrának lett neve : Salinaei praefectnra.

A többi praetec.aráknak neveit nem sikerült megtud- akartam megénekelni Tehát ad rém! Pál uram arról híres,
nom. még magok az értelmesebb románok sem tudnak róla hogy most a macskákat ki nem állhatja, a mint egy kor olyan
talán azért, mert tényleg csak nevezett három praet’actnrai nagy szeretettel viseltetett irántuk, hogy a tulajdon ágyában
területen folytak le a több oláh mozgalmak s igy nevük prae- bálatta.
feetjaikkal együtt maradandóbbak lettek; — vagy pedig a 
többi 12 (tizenkét) praefectnra el sem lett keresztelve. Lega­
lább akkor iit :. i. Topánfalván élt történelmi személyek 
sem tudnak más pracfektekrií! a felhozottakon kivid.

Ezekben igyekeztem az 184s--4‘d évi román forradalmi

járás távolságra ; jó hosszat aszott, de tüdeje utóvégre is ki 
fáradva partra szállásra kényszeritette és tiz perczet kellett

hiszen én János fövételére tévedtem, holott Pál fordulását

Fája ugyan elég volt, de annyit tüzelni nem tudott, 
hogy a séminariund koszt alul épen most kikerült testének 
melegét kipótolhatta volna. Azért kellett a billeg téli éjsza­
kákon többé -- kevésbé jó nagy kabátokkal pótolni a bőr 
vastagságát. Adv ut közepe táján hajnali misére kellett menni, 

kondié működési irányának egy vékonyka szálát bemutatni de l’ál kissé hosszat aludt s alig tudva magára szedni a
azon megjegyzéssel, hogy a történelemnek csakis előnyére legszükségesebb ruhákat ész nélkül rohant a libába. Már fele
válluek, ha kedvünk lenne egyházi poros aktáink között hőn- útját megtehette, midiin egyszerre fülsüketítő visitas, nyávogás
gészgetni é-s az enyészettől megmenteni igyekeznénk akárhány támad körülötte. Megrettent. A helyzet különben is eléggé
pusztulásnak induló adatokat, mert ilyenekben sok egyház komor. A szél vad haraggal veri szemei közé a megfagyott
épen nem szegény. Ekként adataink közlése csak is szapo havat, az éjnek vakító sötétjét alig kezdi szétfosz.latni a hajnal
ritauá az I s 1' —41* évi idők történeteinek azon adattárát- első derűje ; balról két agyonütött embernek sírkeresztje ;
melynek alapjain idővel lehetséges leend, hogy nemzet jobbról a községi mindjárt mellette az oláhok és öngyilkosok
és politikai életünk újjászületésének eme nagy idői esetné a két utóbbi egy helyen — temetője. Nem tudom más e 
nyélről egy teljes történelmet bírhassunk. ! körülmények között mino végeredményhez jutott volna : annyi 

azonban bizonyos, hogy ö gondolkodás nélkül is kisütötte, 
miszer u-' kísértetekkel áll szemben. Ha legalább láthatta volna, 
ha vájjon disznó alakban jár-e — ilyenek sokan vaunak, — 
vagy teher ruhás asszony -- ezek a legtöbbször kísértenek, 
ha nem is mindig fehér ruhában. De akkora sötétben, mikor 
a vak lát a legjobban, mit láthatottak volna az ö éles szemei ‘i 
Még egy pillanat, ezt követi a merész elhatározás és szégyen 
a futás, de hasznos ! Kár volt nem születnie versenyül tónak, 
bizonyára mindig ö nyerte volna el az elsőség pálmáját. A 
rendes menetben tiz pereznyi utat két perez alatt befutotta, 

Hogy Pálnak könutü volt megtérnie, vagyis Sa idusból , a mi felett legkevésbhé fogunk hitetlenkedni, ha tudjuk, 
Pauiussá válnia, azt legelső tekintetre bárki észreveszi. Csak hogy a kisértet mindig közvetlen közelében visított. Haza 
a .-•"-‘■t kellett a ,,P* vei kicserélni és készen volt. Még ; érkezve kővé dermedve cs ipja kezeit zsebébe és ott iszonyú 
annyi fáradtságot sem igényeit, mint az én egykori káplá- 
nyuinnak szóröviditései. Máig sem tudtam megfejteni, vájjon szolja ki. csapja földhöz a két kis macskakölyköt Ez a for- 
az illő becsértéket tartva szem előtt vagy a kényeden nemes 
ösztönének hódolva-e, elég az. hogy ilyen szavakkal ejtette iránt. De erre mondta aztán Gábordiák is: „Minthogy az 
bámulatba idegen hallgatóját ; plebnr plébános un tisztin- emberrel efféle kalamitások történjenek, jobb egyszerre vén- 
tisztcleudö un kan-tur—kántor un ténus téusasszony : kisa leánynak születni 
kisasszony : há—bátyám Uram és e névvel az. esperes! kerület 
érdemekben gazdag nesztorát tisztelte meg. Azon nem eso 
dálkoztam, hogy vasárnapokon, In agy egy óra felé haza

IáT ARCZÁ.

Falusi idyll.
i.

Pal fordulda a.

karín «-last érez. Aha! Itt a kisértet ! És teljes dühhel ven­

didas változtatta át sympatbiáját autipathiává a m..eskák

II.
Gábor diák.

Régi dal, régi dal, régi dicsőségről. Lelkűmet a múltnak 
került a filiából, nem nagyon fogta a beszéd, hanem étvá- lenge szellője játsza körül: kehiemet az öröm és fájdalom
gvának mindig tisztelettel adózom. Uraim, le a kalajiokkal ! vegyesen tölti el. ha rád tekintek s benned egy már eltűnt
Ebéd előtt bevágni egy fazék alud tejet és amellett az ebéd- szebb kornak itt feledett emlékét látom. Diák volt a bötü,
nek legutolsó falatját is elfogyasztani, remélem knnszt. Akié- j diák volt a szó, diák volt a törvény, de magyar volt a szív, 

rikusi étvágy kikiáltott hírnek örvend, hanem azért — ösziu- tiszta hamisítatlan magyar az érzés, a vér lüktetése. Bús
téu megvallom — lefűzött. Moezanni sem tudtam mellette, j mosolylyal sóhajtasz fel 
Nem kevesebb bámulatot keltett bennem fürdői képessége- 
Egy délutánt az óltnak kellemes melegségü hullámai között 
eltölteni, neki épen oly kevés megerőltetésébe Került, mint — 
sit venia verbo — egy bivalynak.

Igaz, bogy mikor ö belefeküdt az oltba, a takarók 
azonnal a kiáradástól féltek és a sok rettegés végre is boszura

nem egyszer ; Nem úgy van most, 
mint volt régen és én ráhagyom, mert igazad van. Annyira 
törekszünk magyarok lenni, hogy maholnap elfeledjük, mi a 
magyar s leszünk kozmopoliták. Hagyd azt ! Ilyen a kor 
irányzata. Azt kiabálják a hangadók, hogy annak az exkln- 
si vitásnak vallásban, elszigeteltségnek a nemzetiségekbe«a
ideje már lejárt.
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A jövő vallása az érdek és ez , érdek teszi cgygyé a iszol, arról én kezeskedem. De hát mit is.? Csak nem ettél 
seprtttollat, hogy a esi ki regalc-conz.ortium rabvallató szál- 
milevét és alma csttgörét fizesd meg 50 krajcárokkal.

Ittál bizony és talán in vino veritas — azért voltál 
annyira őszinte, hogy midőn előbbi principálisod helyett új 
plébános jött, igy sóhajtottál fel: „Sz'éppe, a régit már ismer­
tük de ezt kitudja, milyen lesz ? Dekát mi is régi szolgák 
vagyunk.“ Ne félj, eljön a te napod is. Mikoraz újabb tanítói 
nemzedék annyira modern és liberális lesz, hogy nemcsak a 
harang kötelét megfogni és az oltár gyertyáit meggynjtani, 
hanem még az olvasót elmondani is szegyeim fogja, akkor 
jut majd a világnak eszébe, hogy azok öblös torka dilettáns 
színműírók szerint sokat ivó diákok jobban szerették az Is­
tent. mint a mennyire féltek a világ Ítéletétől. Addig csak 
ministrálgass : mert lásd is kinőttem abból hogy téged helyette­
sítselek; hanem te minisztrálsz nekem is és pedig látható 

Hol is kezdjük ? Tehát beállítottál az örmény boltos- j ürömmel. Köszönöm édes üregem! Jó éjszakát ! 
néhoz két darab tojással egy pack tubákért és kérdezted, 
bogy mennyi két tojás? Felelet volt : 4 kr. Erre kértél egy né- 4; 
gyes tubákét és átnyújtottad a két tojást. De nem úgy ám, j ~Tr 
csak kiadjuk négyért, dé báromért veszszlik lie. Sz’éppe, te- : 
leltél kemény füstöket eresztve a már megkezdett packból. 
két tojás ki és két tojás hé és két tojás. Alászólgája!“ l.ádd 
édes öregem ez volt életedben a legnagyobb, bravúrod, mert 
bebizonyítottad, hogy a szÚKcly fnrfang túljár az örmény ra- ! 
vaszságon. Hanem, hogy c viezczed oly remekül sikerült ab­
ban hidd cl oroszlánrésze van az államnak. Megalkotta azt 
az átkozott népiskolai törvényt, mely a tanítóktól oklevelet j 
kiván. A te fejedből pedig a tudományt egészen kiverte a 
sok a Lengyel és v'as/.országi masirozás és te inkább meg­
törtél, mint sem meghajolj s a vesszőt és vonalzót elcserélted 
az ásó kapával. Ha később egyik jó lelkű plébánosod a ve­
szett fejszének a nyelét visszaadni akarva egy 80 Irtot ha­
rangozó! állást rendszeresített számodra, az a 80 frt elég volt 
ugyan szomjúságod csillapítására, de füstre már nem jutott.
•Sőt fáról sem gondoskodtak számodra, hanem annál többet

népeket.
S/.cgenyek nem tudják, hogy mit beszélnek 

tudják, hogy önző, haszonleső irigykedő emberekkel és 
állatokkal van dolguk. Hagyjuk őket; beszéljünk egy pilla­
natig egymással. Ha te büszke vagy rá, hogy én hajdan 
egyetlen ostyaszélért hajlandó voltam nyakamat szegni he­
lyetted a harang lyukban vagy békákat kurtítani kora ta- 
vaszszal egy nagy konyha késsel, akkor nagyon szeretted a 
békaezubákot —, engedd meg nekem is, hogy hálám csekély 
jeléül is kifejezésein mutassam be benned a magyar észjá­
rásnak egy markáns képét, a lefolyt idökuok egy jellemző 
alakját.

: nem 
nem

Ha a kép nemiben nem felel meg a valóságnak, bocsáss 
meg érette, mert hiszen amit ez emlékezet elfeledett, azt a 
képzelet nehezen tudja utánapótolni.

Jánoska.

xU -V» .ast­
il Kisebb közlemények. |E

— > idékí levél. Szászsebes 1892, augustas . . Egy 
¡ a mily ritka, éji oly magasztos ünnepélyről kívánom a „K.“ 

t. olvasóit értesíteni. ISiága János szt. Ferenczrendi áldozár,
; rendi consultor és szászsebes! lelkész f. hó 7-én ünnepelte 

aranymiséjét, a mely alkalomkor csakugyan nyilvánvalóvá 
vált azon őszinte tisztelet és szeretet, melylyet őt méltán 

; -- minden oldalról környezik. Csendben akarta ezen nagy
i napot megünnepelni, de a szászseOesi hit ek és számos tiszte­

lőinek kérésére a kellé külső fény és disz nem vala többé mel­
lőzhető. Rendtársai közül ft Simon Jnknndiáu, László Polikárp, 
Lázár Mór, Fächer Auaklét, a világi papság kebeléből jiedig 
Szöts János plébános, Steinitzer Ede, Varga Sándor, /.Iáinál 
Ágost sth. voltak jelen. Díszes segédlettel vonult a jubiláns 
az oltárhoz s intcnálta az örök szépségű Te Deum ot. Evan­
gelium után /lámái Ágost szerkesztőnk lépett a szószékre s 
német nyelven tartott egy . . . beszédet a jiajt hivatásáról, 
miközben bőven nyílt alkalma lilága bácsinak ötven éves 
lelkipásztori munkálkodására szebbnél szebb allusiókat tenni.

hordottak a tanitónak. Minek romoljon el a kazalban ? Arról 
te nem tehetsz, hogy az az ügyetlen tanító egy egész öl Iá­
val csípett meg téged is rád mordult: „Nem szégyenli, annyit 
lopni ? „Sz’éppe, feleltél te a lehető lehető legnagyobb nyu­
godtsággal — cgy-két szálért csak nemes jöhetek ki olyan 
hidegben ? Hanem találtál te erdőre a kidőlt sírkeresztekben. 
És miért ne ? A kidőlt fejfa már nem a kegyeletnek, hanem 
a kegyelet hiányának bántó jele. Azt beszéli, azt susogja, hogy 
ha nem is porladnak a sírban, kik e fejfát állitotték, de e 
halottnak emléke már elporladt sziveikben.

Egyben azonban soha soha sem voltál őszinte : nem lie-

Szcnt mise végeztével, mely alatt szászsebes! műkedvelők gyö­
nyörű énekeikkel nagyban fokozták az áhítatot, isméi /Iáinál 
ur mondott egy magyar beszédet, melyben a szerzetes 
dek intézményét s a szt. Fercnczrendnek a hazafiasság, val­
lásosság és kultúra körüli eléviilhetlcn érdemeit fejtegette.. 

Megerősítve a jubiláns áldásával, a szerzetházba vonul 
szelted el, hogy mi jutott volt eszedbe, midőn éjjeli Hérakor tank, bol a papság, polgárság, nőegylet stb. tisztelgése kő-
mentéi a toronyba galambot szedni? A tégedet rajta csípett vetkezett. Elérzékenyülve válaszolt lilága bácsink a szívből
plébánosnak azt válaszoltad ugyan, hogy a harangokat kened fakadt üdvözletek mmdenikére.
de ü maga is fejcsóválva, kétkedve fogadta e magyarázatot !
Azt sem tudjuk, hogy fogtál-e galambot, de azt már positive ebéd. mely szebbnél szebb felköszöntőkkel vala fűszerezve,
láttuk, hogy kedves feleséged következő napon éktelenül lilága bácsinak ö szentségére, ü felségére s a kegyelmes ptts-
össze volt törve. Te ugyan azt mondtad, hogy az ágyról esett pök urra mondott hármas tost ja után megindult a köszöntők
le álmában, de a kik ismerték a te keresztednek lassuyérü áradata magyar, német sőt oláh nyelven is. A tisztelet és sze-
kényelmes természetét : azok azt susogták, hogy galambhus. retet versenyre kelt s hosszas életet kért annak, ki
Dehát a világ sok rosszat elhisz. 50 bosszú éven át munkálkodott kitartóan és buzgalommal

Elhitte azt is, hogy te sokat ittál. Hát annyit, mint az Ur szőlőjében. Isten áldása kisélje még továbbra is. Ad
mások ! Akkor volt jó bor és volt jó mód ! Hogy ma nem j pluriraos annos !

ren-

Pont 1 órakor vette kezdetét a circiter SOteritékü disz-

Jelen volt.
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— A szőlő apoplexiája. A szülő apoplexiája alatt 
azon tüneményt értjük, mely rendszerint jnlins vagy augusz­
tus havában lép fel olyan szőlőkön, melyek addig igen szé­
pen fejlődtek. Hirtelen — minden előzmény nélkül — egyes 
tőkék levelei elhomályosodnak, rogékonyságúk elvész, elfony- 
nyadnak s lehullanak. Ezután az egész hajtás felülről lefelé 
elszárad, végre pedig az egész töke elpusztul.

Máskor a lefolyás nem oly gyors és veszedelmes, hogy 
az egész töke halálát vonhatná maga után, hanem csak egy 
része vész el, mig a többi életben marad, de azért az egész 
töke megérzi és a veszteség pótlására kénytelen.

Az apoplexia (szélbüdés) leginkább gazdag, mély' és 
friss talajokban jelentkezik, különösen, ha a vizet nehezen 
bocsátja át, nedves esztendőben nagyon kell tőle tartani.

A hazai fajok közt a Furmint, a francziák közül az 
Aramon, az amerikaiak közül a Catavba szenved leginkább 
alatta, ámbár többé kevésbbé minden szőlőfaj ki van e ve­
szélynek téve.

Fiziológiai magyarázata e tüneménynek az, hogy a sok 
nedvessség folytán a levelek túlságosan megtelnek vízzel; 
ha már most hirtelen száraz és napos idő áll be, a levelek 
párolgási vizvesztessége oly nagy, hogy azt elég gyorsan uj 

j nedv felszívása által pótolni képtelennek ; mihelyt ezen pá- 
i rolgás egy bizonyos mértéket meghalad, a levelek és fiatal 
; hajtások elszáradnak s elpusztulnak.

Egyszóval: az apoplexia azon egyensúlynak megzavar- 
tatásábau leli magyarázatát, melynek a gyökerek vizfelvevő 
képessége és a levelek párolgása között mindig kell léteznie.

Egyelőre nincs biztos óvszer ezen baj ellen ; az érintett 
tőkéket legjobb kivágni és újakkal pótolni, mert azok a leg­
nagyobb gond ráfordítása mellett sem nyerik vissza eredeti 
életerejüket. Bizonyos körülmények közt talán helyesen al­
kalmazott alagcsüvezéssel sikerül majd a bajnak elejét venni.

E. G.

mmiIRODALOM.Be

— Előfizetési felhívás „Zempléni Árpád köíle- 
ményei“-nek második bővített kiadására. Tisztelt közön­
ség! Most egy éve a fenti czim alatt megjelent verskötetem 
első kiadása teljesen elfogyott. E szép sikerben nagy része 
van a sajtónak, mely a legőszintébb jóakarattal méltatott, ka­
rolt föl és irányozta reám a közönség figyelmét. De ¡hálával 
tartozom a közönségnek is, mely első próbálkozásomat ily 
kedvezően fogadta. E biztató siker arra indított, hogy az el­
ső kiadásban megjelent költeményekből és njabb verseimből 
egy második bővített kiadást válogassak össze. Ekötet nyolcz 
év alatt Írott verseim legjavát fogja tartalmazni. Terjedelme 
másfélszáz lap lesz, kiállítása mint a első kiadásé; ara fűzve 
50 kr., diszkötésben 1 frt 50 kr. Gyűjtőknek 10 előfizető után 
tiszteletpéldánynya! szolgálok, az aláirott ivek s előfizetés 
pénzek hozzám (Vili., Rökk Szilárd-utcza 19. se) szeptem­
ber 15-ig küldendők he. Tisztelettel Budapesten, 1892. au­
gusztus havában. Zempléni Árpád.

— Felhívás a Hitelemzéstan Elemei III- 
kiadásának megrendelésére. Úgy a tanítóképző mint a pap.

— Érdekes statisztikai adatok. Az ember kö­
zepes számítással 33 esztendeig él, az oroszlán 35-ig, a ló 
40-ig, a medve 50-ig, az elefánt 200-ig s a bálna 300-ig, nem 
említve a madarakat, melyek közti! a legtöbb tovább él az 
embernél.

Van a világon összesen mintegy 190,000 orvos, kik a 
legutóbbi tiz év alatt mintegy 125,000 tudományos munkát 
és 41,000 folyóiratot adnak ki.

Egy rendes fejlettségű embernek naponkint 3,200 gram- 
nyi szilárd és folyékony eledelre vau szüksége; de a kato­
náknak. tengerészeknek és munkásoknak 4,500 gramnyi is 
kell. Ha naponkint csak 3,200 grammot számítunk is, egy 
70 évig élő ember egész életén át 20 vasúti teherkocsira valói 
vagyis nem kevesebb mint 80.000 kilogramnyi eledelt fo­
gyaszt el.

70 évig azonban 100 közül csak 0 ember él, mig a 17 
éves kor előtt minden 100-ból 25 hal meg. A házas embe rek 
átlag tovább élnek, minta nőtlenek, a magasak is tovább, mint 
az alacsonyak, úgy szintén a müveit népekhez tartozók is» 
mint a rabszolgák A nők könyebbeu megérik a 60-ik évet, mint 
a férfiak, de ez időn túl könnyebben pusztulnak a férfiaknál.

A föld összes népeinek az ismert adósságai együtt 100,000 
millió frankra rúgnak. Ehhez a roppant összeghez Francziaország 
32,000millióval. Anglia 21.000 Oroszország 15,000 millióval, az 
osztrák-magyar mouarkhia pedig (állítólag) 12,000 millióval 
járul. Azt lehetetlenség volna összeszámolni, hogy az emberi­
ség magánadósságai mennyire mehetnek ; csak annyi bizo­
nyos. hogy ezek összege rémitö nagy lehet.

A legutóbbi 34 év alatt elpusztult 2,500.000 ember és 
80,000 millió frank. így pl. a krimi háború 750,000 ember ' 
életbe és 9,925 millió frankba került; — az 1859-diki olasz, 
háború 45,000 embert és 1,500 millió frankot emésztett el 
— az 1804-iki dán háborúi):n 2000 ember és 1,700 millió 
frank veszett el. Az Egyesült-államoknak a rabszolgaságelleni 
háború 800,000 emberébe es 14,500 millió frankjába került. 
1800-ban az Ausztria és Poroszország közti bábom ára 45,000 
ember és 1,800 millió frank volt. Mexikóban a beavatkozás 
miatti háború 05,000 embert és 1000 millió frankot pusztított 
el. A franczia-német bábomnak 215.000 ember és 15,200 
millió frank esett áldozatul. Az 1870-diki orosz-török háború 
275,000 embert és 0500 millió frankot nyelt el.

Hajótörés és másféle balesetek miatt 30,000 ember ve 
szett el a legutóbbi tiz esztendő alatt. A földkerekségén hasz­
nálatban levő telegrafdrótok összes súlya 12 millió métermá­
zsa. Ezen telegraf-vonalok összesen 2000 millió frankba, a 
meglevő vasutak pedig együtt véve 200,000 millió frankba 
kerültek.

A földgömbön összesen 120 millió □ kilométernyi tiszta 
fold van : ebből azonban csak 78 millió 
és termékeny: de ennyi is elegendő arra, hogy 5844 millió 
embert, vagyis bárom annyit, mint a told mai népsége, táp­
lálékkal ellásson.

Európában egy •

kilom. a miveit

kilométernyi területen 80, Kelet-
Indiában 67, Khinában pedig 110 ember él.

A föld lakossága átlagos számítás szerint 8 százalékkal 
szaporodik évenként; ezt a szaporodást azonban az Egyesült- 
államokban 15, Ausztráliában pedig 30 százalékra emelik a 
folytonos bevándorlások. . K. F.

34-ik számKözművelődés268



34-i k szám Közművelődés 269

nevelő intézetekben nagy gondot fordítanak újabb időben a 
hitelemzéstan elméleti és gyakorlati ismertetésére, minek egyik 
jelét képezi, hogy a hitelemzéstan elemeiből, melyet a legtöbb 
intézetnél tankönyvül használnak, rövid idő alatt harmadik 
kiadás vált szükségessé.

A mű első része a hitelenrzés kezelőjéről, alanyáról, 
anyagáról s kezeléséről szól, s az idevonatkozó elméleti isme­
reteket népiskoláink beléletére és viszonyaira alkalmazva 
ismerteti. — A második rész a bibliai történet kezelésére, 
a katekizmus előadására, 
ismertetésére, az egyháztörténet tanítására és a hitélet gya­
korlására vonatkozó szabályokat adja gyakori utalásokkal a 
népiskola beléletére. — Függelékül hoz kidolgozott hitelem­
zési tanterveket s módszertanilag kidolgozott mintahitelemzé" 
seket, melyek az elméleti részt még jobban megvilágítják s 
a kezdő hitelemzőuek Útmutatásul és mintául szolgálnak.

A mii terjedelme 121/2 iv, bolti ára 80 kr., kiállítása 
tiszta és elég díszes. A megrendelések egyenesen Löwy Lajos 
könyvkereskedésébe küldendők OBecsére — sa nagyobb 
megrendeléseknél rendes százalék kedvezmény számittatik, s 
egyes példányok az összeg előleges beküldése mellett bér­
mentve kézbesittetnek.

Azonkívül megrendelhető bármely hazai könyvárusnál.
Ama kedvező fogadtatás és ismertetések után, melyekkel 

a mii két előbbi kiadása találkozott, legyen szabad remény- 
lenünk, hogy a tanítóképző és papnevelő intézetek ft. hitta­
nárai, kiknek ezt különös figyelmébe ajánljuk, az uj kiadást 
is hasonló jó indulattal fogják felkarolni. Ó Becse, 1892. 
augusztus hó 10-én. Fonyó Pál, a „Katholikus Hitoktatás“ 
szerkesztője.

— Az erzsébetvárosi Kaineller György nevét
megörökitö alapítványi bizottság f. hó 17-én tartott gyűlésé­
ben a következőket részesítette alapítványban és segélyben : 
Szenkovits Kálmán egyetemre 250 frt. Nagy József tanárje­
lölt 250 frt. Dániel István gymnasium! tanuló 150 frt. Gál 
István kereskedelmi akadémiai tanuló 150 frt. Medgyesi 
Ignacz gymnasiumi tanuló 150 frt. Markovich Ödön gymn. tan. 
150 frt. Földesy István tauitóképezdész. 150 frt. Szentpéteri F. 
Irma tanitónöjelölt 150 frt. Segélyt nyertek : Agotha László 
egyetemi hallgató 70 frt. Kopetzky Vilmos tauitóképezdész. 
100 frt. Persián Viktor egyetemi hallgató 100 frt. Papp 
Antal egyetemi hallgató 100 frt. Papp József egyetemi hall­
gató 100 frt. Donszky Imre 30 frt.

— Mellé megbotránkozással olvastuk és közöl­
jük egy tanítónak hozzánk küldött levelét. Az illető ta­
nító nevét elhallgatjuk, hiszen senkinek megszégyenítésén 
nem örvendünk. A levél szórúl-szóra igy hangzik : „Főtisztelendő 
l/r! Bocsánatot kérem, hogy oly sokáig előfizetési-díjjal vá- 
rakoztattom. — Most már posta utalvány mellette küldeni 
pro 1892 a tartozásomat, azon alázatos kéréssel, méltoztassék 
ezen kézbesítőt összeget felül a becses „Közművelődés“ latiban 
alkalmas időjében legkisebb nyomát tenni, a mit nekem nyug­
tául szolgál. Vagyok stb. stb.“ S ezt nem egy iskolát soh.se 
látott földművelő, hanem egy tanító irta, — nem Dentseh- 
landból, hanem Erdélyből. Bizony, szomorú dolos:!

A „M. A.“-bau olvassuk: A febr. 26-iki rendelet 
mindig újabb és újabb bonyodalmakat és jogeseteket teremt, 
melyeket a rendelet alapján még csak elbírálni sem lehet. Itt 
adunk egy érdekes jelentést: Az elkereszteli ügynek 
igen eklatáns esete adta magát elő Verespatakon. Ugyanis 
ide való Hainorszky József és Görög Anna vegyes házasság­
ban élő feleknek í. év március 12-én ikergyermekiik született, 
kiket az unitárius papnál kereszteltettek meg. Az unitárius pap 
a leánygyermek — mert az anya katholikus — anyakönyvi 
kivonatát hozzám áttette beanyakönyvelés végett. En 
ban csak azon föltétel alatt szándékoztam beírni, ha az anya 
leánykáját vagy elküldi vagy elhozza, bogy újra kereszteljem, 
mint ez az unitáriusokkal az áttérés alkalmával is gyakorol- 
tatik. Erről az anyát többször értesítettem, de feltételemnek 
eleget nem tévén, azon hitben voltam, hogy leánygyermekét 
is az unitáriusoknál hagyta. Történik azonban, hogy a le­
ányka jul. 19-éu meghalt: a szülök most azt kívánták, bogy 
temettesem el. Mit természetesen megtagadtam : minek a kö­
vetkezménye az lett, hogy az unitárius pap a főszolgabíró ur 
felszólítására a gyermeket eltemetvén, ellenem panaszt emelt, 
hogy ötét a kivonat el nem fogadásáról annak idejében 
nem értesítettem. A szóbeli tárgyalás f. hó 13-án volt a fő­
szolgabírói hivatalban, melynek jegyzőkönyve az alispánhoz 
terjesztetik fel, Ítélet hozatal, illetve utasítás adás végett, 
hogy hosonló esetben mikép járjon el a szoigabiró. Még két 
clkeresztelési esetben és egy gkeleti nőnek megesketéséért 
vagyok bevádolva a szolgabirói hivatalnál, melyeknek tárgya­
lása f. hó 19 re van kitűzve. Annak idejében ezekről is bő­
vebben. Sneff József rk. lelkész.

— A kolera még folyton terjed Oroszországban, sőt 
a lengyel határvárosokban is fordultak elő kolera-esetek. 
Hazánk minden részében a legszigorúbb óvó rendszabályokat 
léptetik életbe, hogy a kolera meggátoltassák. Kérve kérjük 
t. olvasóinkat, hogy a tisztaságra ügyeljenek.

kaih. szertartások és ünnepek

SiMiiâMâÈtittiMàiiilMÉÉâitiMiÈ
SF,INAPI ESEMENYEK KÓRÉBÓL.

IpjfîlîPBSIIiSfîlîSPPIBS azon-

— Ktgyeimes Főpásztorunk Ö nagyméltósága 
folyó hó 1 ti-án nsgos Tamási Áron oldalkanonokja és iroda, 
igazgatója kíséretében piskii nyaralójába utazott Adja a jó 
Isten, hogy ép egészségben térhessen vissza székhelyére.

— *z erdélyi kaik. örmények egyházilag a vi­
lág más kath. örményeivel nem tartanak össze. Közöttük és 
a világ más kath örményei között nincs semmi összetartozás. 
Apáik Moldva-Olábországból jöttek be 1672-ben : 3000 csa­
lád (mintegy 15,000 lélek). A beköltözés éveiben nem-egye­
sültek voltak őseik, de az örmény szertartást követték De 
nem sokára egyesültek a róni, kath, egyházzal. Róma 1691- 
ben Versereseul Oxendius hazai örményt nevezi ki püspö­
kükké. Püspökük 171ö-ben balt el; széke betöltetlen ma­
radt. Azóta a hazai örmények az érd. róm. kath. püspök 
joghatósága alatt állanak. Létezik Erdély területén az örmény 
szertartás Papjaik örményül és örmény szertartás szerint 
miséznek. Van négy parókiájuk Erdélyben : Szamosnjvár, Er­
zsébetváros, Gyergyó Sz.-Miklós és Csik-Szépviz. Erdélyben 
van összesen 11 örmény szert. kath. pap. — Papjaik a múlt 
században Rómában tanultak (Collegium Urbanum), ott is 
szentelödtek ; most Gyulafehérvárt tanulják a theologiát, de 
vagy a bécsi örmény mekhitarista érsek-apát, vagy a lembergi 
örm. katb. érsek szenteli föl őket. („Arménia“.)

I
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— A női hozomány legrégibb történeti adaléka 
egy nemrég Hilloban egyiptomi községben felfedezett ósrég elemi népiskolánál üresedésbe jött tanítói állomásra ezennel 

"végrendelet, meluuek keltezése is van 111. Ámenem ka király pályázat hirdettetik. Jövedelme : évi 400 frt. készpénz, 2 öl 
idejéből, azaz K. e. mintegy 2220 évvel. A végrendelkező ' fa és 2 szobából álló lakás. Tanítási nyelv magyar, azonban 
minden vagyonát ne,étek hagyja, jeléül, bogy már jóval j az állást elnyerni óhajtónak a német nyelvet is kell bírnia. 
4000 évvel ezelőtt teljesen elismerték az egyiptomiak a nők Orgonálásban való jártasság megkivántatik. A kellőleg fel - 
jogát arra, hogy önálló birtokosok legyenek.

— Pályázati hirdetmény. A segesvári róni. kath.

! szerelt pályázati kérések folyó évi septemb. hó 20-ig aluli- 
— A méhek a bábomban. Az 1 522-ki parasztié- j rottboz küldendők be. Segesvárit (Nagy-Ktiklillö megye) 

zadás alkalmával MUnelisteinaeh kolostor apátja oly módon 
mentette meg magát a lázadóktól, hogy egész sereg méhkast 
dobatott a parasztokra. Hasonló eset fordult elő a 30 éves 
háborúban is, midőn az ostromlott kissingeniek a svédekre 
méhkasokat dobáltak, míg el nem futottak, igy védelmezték 
meg magukat a burgundiak is a svájeziak ellen az 
vezeti ponterliai hadjáratban.

— A Propaganda legujabb évkönyve szerint 
az Egyesült-államokbeli katbolikiisok száma 8.913,610, Kana­
dában van 2.016.316,/. a Antillákon és Guyanán 336,820. 
éjszaki Patagoniában 43,500, Ázsiai Törökországban van 
132,460. Pevsziáoan 7650 és pedig latin ritusn 150, chald 
ritnsu 75(iO : Arábiában van 1500, Hátsó-Imliában 1.080,320, 
nem számítva a portugál! püspökök hatósága alatt levő 300,000 
kath. liivi-t : Kló-Indiában vau 709,400, Melanesiában 48,990,
Chinaban 569,551 a katechnmennsokat nem számítva, Koreá­
ban és Japánban 59,920: a afrikai missiók területén 406,250. , 
e számba nincs befoglalva sem a katonai helyőrségek, sem a 
Propaganda vezetése alatt nem álló püspökségek. Óceániában ¡ 
van 610.000. l'j-Seclandban és 170,450 a szigeteken. Keleti : 
patriarchátusok alatt vau 356,000 katholikus.

1892. Augusztus 16-án. Weisz József plébános, iskolaszék! 
elnök.

— Pályázat. A kézdialmási róni. kath. népiskolánál 
szervezett 11-ik tanítói állomásra a jövő 1892—1893 tanév 
szorgalmi idejére, t. i. 1892. okt. 1 —1893" május végéig, 
lakás és 200 (kétszáz) frt. )havi 25—25 frt. részletekben, 
a községi pénztárból, utólagosan fizetve) javadalmazással pá­
lyázatot hirdetek s az iskolaszékhez ezimzett folyamodványo­
kat f. 1892. évi augusztus hó 31-ig hozzám küldeni kérem. 
Lemként, 1892. augusztus 15. (Háromszékmegyc, n. p. He - 
reczk.) László József lemliény almás! plébános, isk. széki el­
nök.

ngyne-

— Pályázat. A Gyergyó-Ditróban reudszeresitett r. 
k. segéd-kántor-tanítói állásra pályázatot hirdetünk. 1. Jöve­
delme : a, évi 300 (háromszáz) forint havi elöleges részle­
tekben Ititré község pénztárából: b, stola átlag, mintegy 75 
forint : b. 40 forint lakbér. 2. kötelessége : a, kántori és egyéb 
egyházi szolgálatok végzése ; b, a központi elemi népisko­
lákban legkevesebb heti 6—7 órai tanítás: plébános iskola- 
igazgató utasítására betegség, vagy más körülmény által a 
tanításban akadályozott keybeli elemi isk. tanítók helyette­
sítése. A templomseprést, harangozást, órajártatást, külön

Szerkesztői üzenet.
T. K M urnák Sz. . vár Könyv!* tett - kuvk ’apunk-

az esetben adhatunk helyt, ha a recenseáit könyvet szer- 
■ xnek is megküldik. Szíveskedjék tehát igy intézkedni, s 

» ; i. 1 i legnagyobb készséggel
e ezélra felvett sekrestyés teljesíti, de e mellett köteles lesz 
a kántor az öltözködésnél, betegek látogatásánál, temetkezé­
seknél szükség esetén sekrestyés! teendőket is végezni. Fel­
hívjuk pályázni akarókat, hogy folyamodványaikat kereszt­
levél, kántor-tanítói oklevéllel, szolgálati, orvosi is egyéb 
bizonyítványokkal fölszerelve 1692. szeptember 8-ig, mint 
záró napig személyesen vagy posta utján alattirt eluükhez 
adják be. Az állás a püspöki kinevezés kézbesítése után 

kamarából, kettős pinizéböl áló szép lakás az iskolaépület- ! azonnal elfoglalandó. Ditró 1892. aug. 7. A r. k. egybázta- 
ben. Megválasztatott tanítónő kötelessége : a mindennapi 3—6 j nács nevében. Takó János s k. elnök. Küllő János s k. jegyző, 
és ismétlő lanyosztályt, a törvényszerű tantárgyakra tanítani. [

Pályázókat felhívjuk, hogy tanítónői oklevél, keresztlevéllel 
felszerelt folyamodványukat 1892. szeptember tizedikéig, mint 
zárnapig alattirt elnökhöz adják be. Gyergyó-Tekeröpatak 

1892 aug. 14. Az iskolaszék nevében : Puskás Alajos, Fórika 
Ágoston jegyző.

Pályázat. A gyergyótekerüpataki római katho­
likus népiskolánál reudszeresitett tanítónői állásra pályázatot 
hirdetünk. Javadalom : 1., 300 forint havi elöleges részle­
tekben községünk pénztárából: 2.) négy öl lágy tűzi la: 3.) 
260 m.s veteményes kert: 4 két szoba, egy konyha, egy

— Pály ázat. A Gyergyó-Ditróban megüresedett r. k. 
kántor-tanítói állásra pályázatot hirdetünk. 1. Jövedelme : 
a. évi 500 (ötszáz) forint havi elöleges részletekben Ditró 
község pénztárából : b, stola átlag mintegy 150 frt. c, bir- 
tokiv szerint 18 hold szántó és kaszáló, melyek kettős forgó 
szerint jövedelmeznek : d, a lakó telek 5 osztályú házzal, 
sütővel, köpinezével, gazdasági épületekkel, gyümölcs és ve­
teményes kerttel. 2. kötelessége : a, kántori teendők végzé­
se : b, a központi elemi népiskolákban az ének tanítása heti 

— Felhívjuk pályázni kívánókat, hogy folya­
modványaikat keresztlevél, kántor- tanítói oklevéllel, szolgá­
lati, orvosi és egyébb bizonyítványokkal fölszerelten 1892 
szeptember 8-ig, mint záró napig adják be alattirt elnökhöz 
és ugyanezen napon a d. n. 2 órakor tartandó kántori pró­
bára személyesen jelentkezzenek. Azok, kik karvezetésben 
gyakorlattal bírnak, előnyben részesülnek. A állás a püs­
pöki kinevezés kézbesítése után azonnal elfoglalandó. Ditró- 
1892. ang. 7. A róm. kath. egyházközség nevében : Takó 
János s. k. plebános-elnök, Küllő János s. k. jegyző, —

Kiadja: Az erdélyi róm. kath. irodalmi társnlat. Felelős szerkesztő: Zf.AMAT, A DOST 
Szerkesztőtársak : BÁLINTI! GYÖRGY, Dr. CSEKNI BELA, FEJÉR GERÖ, FORSTER JANOS.

— Pályázat. Gyergyó.Alfain községének Alszeg ré­
szében szervezett róm. kath. elemi iskolájánál, egy tanítói 
állomásra pályázatot hirdetek. Fizetése : 300 forint havi utó­
lagos részletekben a község pénztárából ; egy negyed hold 
nyi kert rés ' ;, egy szobából és kamarából álló lakás. Kö­
telessége a vegyes első osztályt önállóan vezetni. Pályázni 
óhajtók kellően felszerelt folyamodványaikat September hó 
15 éig az iskolaszékhez ezimezve hozzám küldjék be. Gyér 
gyó'Alfaln 1892. Alig. 15. Zomora Dániel plébános, iskola­

szék! elnök.

6—7 órában.

Nyomatott Papp Györgynél a püsp. ly •okönyvnyomdában Gyulafehérvárit.


